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Несмотря на то, как опасно холодный меч Гун Цзюэ прижимался к ее шее, дева опустила
застенчиво голову, а ее щеки покраснели: «Я слышала, что Ваше Высочество путешествует на
запад… Цяо Цяо хочет следовать за принцем в его путешествии.»

После трогательных слов, ее уши покраснели, и она ждала его ответа.

Но Гун Цзюэ просто пристально посмотрел на нее, словно бессердечный судья, что осудили
неуклюжую ложь преступника.

«Это так?» - он улыбнулся, но его меч прижался сильнее.

Такое движение заставило сердце девушки запрыгать в страхе, но она быстро успокоила себя.

«…Это правда, мой господин… Я… Я восхищаюсь вами…»

Она все еще чувствовала презрение к этому молодому принц. Одиннадцатилетнего маленького
мальчика легко можно обмануть, так почему ей пришлось маскироваться под его старшую
сестру? Возможно у этого принца есть необычные чувства к его сестре?

Но теперь, когда край меча в опасной близости от ее шеи, девушка внезапно почувствовала,
что если бы не ее лицо, она была бы мгновенно убита!

В это мгновение она наконец почувствовала настоящий ужас, потому что, сказав, что
восхищается им, она почувствовала, что жажда крови Гун Цзюэ стала реальной!

Речь, что она подготовила, застряла у нее в горле, и она не осмеливалась произнести ни слова,
единственная надежда была на ее текущую внешность, что по крайней мере ее пощадят.

«Ты сказала, что ты восхищаешься мной?» - раздался холодный голос.

Девушка с радостью подняла глаза, но это мгновение застыло в вечности, она так и не поняла,
когда была убита и причины этого.

Убив ее, Гун Цзюэ наконец впал в ужас. Дева определенно была отправлена людьми из дворца,
которые знали о его отношениях с Сестрой Гун. Если бы Гун И Мо была во дворце, она никогда
бы не дала возможности этому произойти, но это действительно произошло и единственное
объяснение для этого…

Сестра Гун больше не во дворце.



Когда он задумался, в комнату вошел еще один человек. Это оказался Бай Шэн, человек
которого приставила помогать Гун И Мо.

Гун Цзюэ взял его в это путешествие потому что его сестра доверяла ему. Вот почему он также
решил доверять ему.

Бай Шэн был очень обычной внешности, его не выделить в толпе. Сейчас этот мужчина
смотрел на труп на земле и со вздохом сказал: «Ваше Высочество, вы не должны были
убивать.»

Бай Шэн знал, что Гун И Мо и Чжэнь Си Ван желали, они надеялись, что он повзрослеет, став
решительным человеком. Как и любой уважаемый солдат. Но Бай Шэн, который глубже
понимал мальчика, он знал, что принц просто скрывал свою кровавую натуру, так что он лишь
мог не дать принцу дальше погрузиться в кровь. Предыдущее убийство бандитов Гун Цзюэ
оставило морозящее впечатление на его врагов, то неожиданно позволило им прорваться через
окружение и продвинуться далеко в своем путешествии в Си Чжоу.

«Она была слишком шумная, поэтому я убил ее.»

Каким-то образом Бай Шэн почувствовал след жажды крови от Гун Цзюэ, что вызвало у него
дрожь.

Из-за этого он отвел взгляд и смотрел на труп, только чтобы заметить, что лицо девушки очень
похоже на Принцессу Чаоян.

Бай Шэн был удивлен. Хотя он не знал, что именно произошло, он знал, что Гун И Мо была
дорогой для Гун Цзюэ, и эта девушка была очень похожей на нее. Даже если эта посторонняя
без приглашения вошла в комнату принца, Гун Цзюэ не должен был убивать ее сразу же, по
крайней мере он бы должен был выпытать у нее информацию.

Бай Шэн посмотрел на Гун Цзюэ, который сейчас сидел перед столом, листая книгу. Принц
кажется глубоко задумался, медленно переворачивая каждую страниц. Он казался одиноким и
брошенным ребенком, не похожим на себя.

Почувствовав вопросительный взгляд Бай Шэна, Гун Цзюэ посмотрел на него. Между тем,
этого одного взгляда принца было достаточно, чтобы заставить того вздрогнуть.

«Слишком похожа на нее. В этом мире достаточно одной Сестры Гун.»

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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